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Abonnement
Wir ersndrBestellungen auf das Schweizerische Handelsamtsblatt Tür

das nächste Ja! -echtzeitlg, d. h. vor 1. Januar nächsthln, den Postbnreaiiz '

aufgeben an w»/ n, die einzig Abonnements entgegennehmen. •
'

Administration,

Abonnement
"Les demandes d'abonnement & Ia Feaüle offlcielle suisse du commerce,

pour I'annöe prochalne, soirt ä adresser, en temps opportun, solt avant Je
1«* janvier prochain, aux offices poetaux, seuls autorteds ä aceepter des abort.
nfcmeats- Administration,

Inhalt: Abhanden gekommene WerttiteL — Handelsregister. — Abteilung für
industrielle Kriegswirtschaft: Zeitungswesen. — 'Handel und Industrie der Schweiz. —
Diakontosätze und Wechselkurse. — Internationaler Postgiroverkehr.

Sommaire: Titres disparus. — Regietre de commerce. — Division de l'dconomie-
industrielle de guerre: Journaux. — Prix maxima pour le commerce interne des bois,
de feu. — France: Constatation des dommages de guerre. — Taux d'escompte et conrs
des changes. — Service international des virements postaux.

Iii Teil - Partie nlMt - Parle ulflfl

Abbanden Bekommene Werttitel — Titres disparus — Titoli smarriti

Der unbekannte Inhaber der Obligationen: a) Eidgenossenschaft, 3 %,'
1897, 1. Serie, Nr. 1244; b) Schweizerische Eisenbahnrente 1890, 3 %, 1. Serie,
lit. A, Nr. 6220; c) Schweizerische Bundesbahnrente, 4 %, 1900, Nr. 9063/7;
d) Schweizerische Centraibahn, 3)4 %, 26. Oktober 1894, Nr. 84822; e) Kanton

Bern (Hypothekarkasse) 1905, 3)4 %, Nr. 16297, 20626/7, 20629/30,
59233/5, wird hiermit aufgefordert, diese Titel nebst Coupons innert 3 Jahren,
vom Tage der ersten Bekanntmachung hinweg, dem unterzeichneten Richter
einzuhändigen, widrigenfalls sie kraftlos erklärt werden. (W 527*)

Bern, den 15. November .1918. Der Gerichtspräsident HI: Wäber.

Der unbekannte Inhaber des Mantels zu der Obligation Kanton Bern,
1900, 3)4 %, Nr. 33949, wird hiermit aufgefordert, diesen Mantel innert
3 Jahren, vom Tage der ersten Bekanntmachung hinweg, dem unterzeichneten
Richter einzuhändigen, widrigenfalls er kraftlos erklärt wird. (W 528z)

Bern, den 15. November 1918. Der Gerichtspräsident DI: Wäber.

Der unbekannte Inhaber der 5 Obligationen Schweizerische Bundesbahnen,
3% %, 1910, L Serie, Nr. 155895/9, wird hiermit aufgefordert, diese Titel
nebst Coupons innert drei Jahren, vom Tage der ersten Bekanntmachung
hinweg, dem unterzeichneten Richter einzuhändigen, widrigenfalls sie kraftlos
erklärt werden. (W 529')

Bern, den 15. November 1918. Der Gerichtspräsident HI: Wäber.

Auf Verlangen des Fritz Leuzinger, von Netstal (Kt. Glarus), früher
in Russland, nun in Luzern, wird der unbekannte Inhaber der Lebensversieb

erungspol ice Nr. 277111 von Fr. 100,000, ausgestellt den 22.
August 1901, von der «Compagnie d'Assurances Gönörales sur la vie» in
Paris, lautend zugunsten des Gesuchstellers, anmit aufgefordert, innerhalb

der Frist von drei Monaten, vom Tage dieser Bekanntmachung an
gerechnet, die genannte Police der unterfertigten Amtsstelle vorzulegen
und sich über den Erwerb auszuweisen; andernfalls wird in Anwendung
von Art. 13 des Bundesgesetzes über den Versicherungsvertrag vom
2. April 1908 die Police kraftlos erklärt werden. (W 5591)

Luzern, den 10. Dezember 1918.
Der Amtsgerichtspräsident von Luzern-Stadi: Dr. Alfred Glanzmann.

Nachdem innert nützlicher Frist keine Einsprachen eingelangt eind, wird
die vermisste Lebensversicherungspolice St. Nr. 16737, lautend auf Hermann
Häuselmann, geb. 1888, in Oftringen, als Versicherungsnehmer, und die
«Teutonia» Versicherungsgesellschaft in Leipzig, mit Subdirektion in Basel,
als Versioherin, hiermit als nichtig und kraftlos erklärt. (W 565)

Zofingen, den 7. Dezember 1918. Das Bezirksgericht.

Ee wird vermisst: Scheck Nr. 7665 über Fr. 1913.70, ausgestellt den
4. April 1918, von Frau Elisabeth Stärk, an die Ordre des Fridericianum zu
Davos. Ausstellungsort: Theresienstadt in Böhmen, dazu ein Doppel: Scheck
Nr. 7666 vom 9. August 1918, gleichlautend.

An den allfälligen Inhaber dieser Werturkunden ergeht hiermit die
Aufforderung, dieselben binnen drei Monaten, seit der ersten Publikation, dem
Kreisamt Chur vorzulegen, ansonst genannte Urkunden als nichtig und kraftlos
erklärt würden. (W 566*)

Chur, den 20. Dezember 1918. Kreisamt Chur.

Le prösident du tribunal civil du district de Neuchätel somme, confor-
möment ä l'art. 851 du Code födöral des obligations, le dötenteur inconnu des
titres ci-aprös:

a) deux obligations 3% % Canton de NeucMteL emprunt 1893, n°»2037
et 2038, de fr. 1000 chacune;

b) deux obligations 3)4 % Canton de Neuchätel 1894, n°» 159 et 160, de
fr. 1Ö00 chacune;'

c) trois obligations 3)4 % Ville de Neuchätel 1896, n°» 368, 370 et 1110,
de fr. 1000 chacune, (W 563*)
de^produire ces titres au greffe du tribunal civil du district de Neuchätel, jus-
quau 31 döcembre 1921, faute de quoi l'annulation en sera prononcöe.

Neuchätel, le 21 döcembre 1918. •

Le president du tribunal: Edm. Berthoüd.
Le greffier du tribunal: W. JeaztrehawL

Le< president du tribunal civü du district de Neuchätel, somme, confor-
möm'ent ä l'art. 851 du Code födöral dee obligations, le dötenteur inconnu de
la police d'assurance vie «l'Union», ä Paris, n° 90620, du capital de fr. 4000,
stipulöe au nom. de M. Johannes Hürni-Aeschbacher, tailleur, actuellement
domicilii ä Berne, de produire ce titre au greffe du tribunal civil de
Neuchätel, jusqu'au 31, döcembre 1919, faute de quoi l'annulation en sera pro-
noncöe. (W 564*)

Neuchätel, le23 döcembre 1918.

Le president du tribunal: Edm. Berthoud.
Le greffier du tribunal: W. Jeanreoattd.'

Handelsregister — Reglstre de commerce — Reglstro dl commercie

I. Hauptregister — I. Registre principal — I. Registro prmcipale
^ Bera — Bene — Ben»

Bureau de Delimont
1918. 23 döcembre. La Fabrique de Chaux de Salnt-Ureanne, äDelömont

(F. o. s. du c. des 19 novembre 1907, page 1923, 19 janvier 1910, page 94,
11 mars 1911, page 402, 21 fövrier 1916, page 270 et 10 avril 1917, page
574), a appelö aux fonetiöns de directeur avec le droit d'engager la sociötö
par sa signature individuelle: Jean-Baptiste Jackomet, de Somvix (Grisons),
ä, Delömont, en remplacemenb de Louis Riz, fils, döcödö, et dont la signature
est radiee. Est radiöe ögalement par suite de sa nomination comme directeur,
la procuration qui avait etö conföröe ä Jean-Baptiste Jackomet.

Bois et impregnation. — 23 döcembre. Jean-Ulrich Röthlisberger,

marchand de bois. originaire de Langnau, demeurant ä Glovelier, et
Rodolphe Röthlisberger, de Langnau, marchand de bois, demeurant aussi ä
GloVeLier, ont constituö ä Glovelier, sous la raison sociale Röthlisberger et
Cle, une sociötö en nom collectif commencöe le 1er janvier 1918. Le siöge
de la sociötö est ä Glovelier. Commerce de bois et impregnation.

Bureau Nidau
20. Dezember. Der Verein Grütlifeldschützengesellschalt Madretsch, mit

Sitz in Madretsch (S. H. A. B. Nr. 199 vom 7. August 1909, Seite 1383),
verzichtet auf die Eintragung im Handelsregister und wird in demselben gelöscht.

23. Dezember. In der Aktiengesellschaft A. G. für Sand- u. Kiesverwer-
thung Nidau, mit Sitz in Nidau (S. H. A. B. Nr. 82 vom 10. April 1917, Seite
574), ist die an Hermann Heinrich Barro erteilte Einzelprokura erloschen.

Solothnn — Solenre — SoletU
• Bureau. Stadt Sotothurn

1918. 23. Dezember. Die Firma A. Beldi A.-G. Maschinenfabrik Solothurn
(A. Beldi S. A. Atelier de constructions möcaniques, Soleure) in Solothum
(S. H. A. B. Nr. 28 vom 3. Februar 1917, Seite 195) erteilt Einzelprokura
an Adele Beldi geb. Gfeller, Ehefrau des Arnold Beldi, Fabrikant, von Rein
(Kt. Aargau), in Solothurn.

Basel-Stadt — BUe-Yille — Basilea-Citti
Möbelfabrikation und Dekorationsgeschäft. — 1918.

9. Dezember. Die Kommanditgesellschaft unter der Firma Bussinger & C1®

in Basel, Möbelfabrikation und Dekorationsgeschäft (S. H. A. B. Nr. 2 vom
4. Januar 1913, Seite 7), hat sich aufgelöst; die Firma ist erloschen. Aktiven
und Passiven gehen über an die neue Kommanditgesellschaft unter der Firma
«Bussinger & Cle» in Basel.

Karl Heinrich Friedrich Bussinger und Ernst Bussinger-Staub, beide von und
in Basel, haben unter der Firma Bussinger & Cle in Basel eine Kommanditgesellschaft

eingegangen, welche mit der Eintragung im Handelsregister
beginnt und Aktiven und Passiven der erloschenen frühern Kommanditgesellschaft

«Bussinger & Cle» übernimmt. Karl Heinrich Friedrich Bussinger ist
unbeschränkt haftender Gesellschafter, Ernst Bussinger-Staub ist Komman-
ditär mit dem Betrage von fünfhundert Franken (Fr..500) und erhält zugleich
die Prokura. Möbelfabrikation und Dekorationsgeschäft Rudolfstrasse 10.

Obst, Gemüse und Lebensmittel. — 10. Dezember. Die
Kollektivgesellschaft unter der Firma Bianclardi & Cavina in Basel, Handlung
in Obst, Gemüsen und Lebensmitteln aller Art (S. H. A. B..Nr. 203 vom
27. August 1918, Seite 1382), hat sich aufgelöst, die Firma ist erloschen.
Aktiven und Passiven gehen über an die Firma «Giulia Cavina» in Basel
(S. H. A. B. Nr. 293 vom 13. Dezember 1918, Seite 1926).

Bank- und Handelsgeschäfte. — 13. Dezember. Die
Aktiengesellschaft unter der Firma Actiengesellschaft von Speyr & Co. in Llq. in
Basel (S. EL A. B. Nr. 86 vom 2. April 1912, Seite 587) ist nach beendigter •

Liquidation erloschen.
Tessi« — Tessia — TidM

Ujficio di^Bellinzona
1918. 21 dicembre. Sotto la ragione sociale Sezlone Ticinese deU' Unlone

Svizzera degli Impresari Costruttori, si ö costituita con sede inBellinzona,
una 8 o c i e t ä cooperativa, avente per iscopo il promuovimento dei
compiti dell' Unione Svizzera degli Impresari Costruttori e sopra tutto di
proteggere gli interessi dei suoi associati nell territorio del Cantone, eesa
vigilerä, nei reeiproei interessi all' istruzione degli apprendistL La societä
non si propone alcun fine di.lucro.. Gli.statuti sociali furono approvati dal-
l'assemblea del 14 settembre 1918. La durata della societä ö illimitata. L'am-
missione dei soci viene fatta, in seguito ä domanda scritta al comitato della
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sezione e 4jven£a valida sQltanto dogo l'agprovazione della Unione Svizzera
degli LmpresaSrf Coetxubton. WgsontJ^ar' dlrte °d£U& fepjäefö. tut®' le üpöffel,
ehe BfwSSu^mo "della, C08JrnSS8^,m grfi&Dra o 8onoitj}iUjrr|/ in
cemento armato, gb eaecutÄyaf Rivon hf gjetra ija'lqgjio, e& T gröpnyaxj clj
cave di pletra. Sono riconoscTütT come""*30ci l"memßri Seil' Uniohe "Svmera
Impresari Costruttori. II successore di un aesociato puö subentrare al posto
dell' uscente, in se^uito a domanda £a Jarei entro 2 mesi (Jail' assunzmne
dell' imßr^fai, purchd B' stessa "veffA.* ammfssa. TJffoi mSfljro sf d8j)wa^acl
otten&|rafe aflS (fisgosizionT sociall.' ^fflißsiÖM ^a*soSo possöno es^fA
date"per lettera raccomähdata al comxtato, lib, fine «fogni anno" solare,"con
preawiso di sei mesi, e non prima che siano trascorsi 3 anni dalla sua
entrata nella societä. La qualitä di socio cessa colla morte, uscite, o
coli' espulsione, nonchö in seguito a cessazione dell' impresa. L'espulsione di
un socio viene proposta dal comitato a norma dell' art. 14 dello statuto
sociale. ' IJ socio uscente perde per tale fatto quabiasi' diritto di fronte alia
societA ed al patrimqnio sociale, reeta pcrö responsabile degli obblighi finah-
ziaH lncombenti ai soci, per l'anno in cörso. Degli obblighi sociali risponde
unicamente il patrimonio sociale cd ogni responsabilitä personale e esclusa
La contribuzione minima annuale di ogni socio 6 di fr. 10 oltre a cent. 50 %o
sul salario lortjo da lui pagato ai propri operai durante l'anno precedente,
piü le quote Sa versare all' unione. Gli organi della societA sono: a) L'assem-
blea generale; b) il comitato; c) i revisori dei conti. La direzione della societA
e affidata al comitato composto di 9 membri, che rappresenta la societA di
fronte ai terzi ed all'unione. La firma sociale spetta collettivamente al gre-
sidente o vice-presidente col segretario del comitato. II comitato A attualmente
composto come senile: Presidente: Seraüno Prada, fu Alessandro, ingegnere, di
ed in Castel"S. Pictro; vice-prAsidente: Giuseppe Merlini fu Giovanni, impresario,

dl ed In Minnsio; segretario: Florindo BefnasconTdi Giovanni, da Ritfa S.
Vflale,'in Baierna, impresario; e membri: Tomäso Boldini di Filippö,'di ed
in^C&lpfind, 'cassiere;' Fläncesco BroCchi di Vittorio, impresario', di Mon-
tagnüla,' Iii Lugano; Vittöre' Nicora fu Bart., impresario, da Orselina, in
Ldtsäfno; Lulgi' Sala-Casasopra, capomastro, di ed in Bellinzona; Ärrigo
Biauchi fu Giuseppe, ingegnere, di Cadömjjino, in Mebde, e Edmondo Beffa
di Pöfiipeö, ingegnere. di Airolo, in Giornico.

Officio di Lugano
Scampoli di sete e fi'camn'—v20 dicembre. Proprietario della

ditta LaizSrö Schottland, in Lugano* £ Lazzaro Schottland, di Russo, domi-
cffls&mrlmgancr Scampoil dPsete e ricami."

Wiadt — Vute — Tut
Bureau d'Echaliens

1918. 19 döccmbre. Sous la raison sociale de SociAtA d'amelioration du
bdtall de Dommartin, il est constituA une' societA cooperative dont
le siAge est A Dommartin. Elle a pour but le dAveloppement de l'Alevage du
bAtaib'boVin de race' suisse tächetAA"rouge et Son aüiAlioration. Ses moyens
dlsÄtion sont: l'achat' et' 1'entfAtien de' reproducteurs mäles de race pure.
Le Cominericement de la sociAtA date du jour de la signature des Statuts. Sa
durSe est illimitAo. Le capital social est fixA A un minimum de fr. 280. Cette
sbmme est divisible en parts de fr. 10 chacune. Le capital sociale et le nombro
defi jsartA peuvent Atre Augmentes. Les. parts sont inscrites dans un registre
aftectA A cet usage et numArotAes. ' Elles sont nominatives. Chaque part
repoit un intArAt annuel de quatre pour cent Les parts sont indivisibles, la
»oclÄtA ne reconnaiisant qu'un "seul proprietaire pour chaque part. Aucune
d'elles ne peilt Atre cAdAe a un speietaire oil de quelque "maniere que ce soit,
sanb que la cession on ait AtA'prAAlablement agrAAe par l'assemblAe gAnArale.
LAh dtspositiAife-'de l'article 694 dii Code fAdAral des obbgations sont
applicables aü cipital social de la sociAtA ou A sAs parts. La sociAtA n'a pas un,
but lucratifp'seA opArations offrant des chances'de perle, les associAs sont
tenus de maintenir le capital social au chiffre statutaire, en comblant les
dAficits par une rApartition prqportjpnneUe au nombre de leurs vaches en
exßeptknt "belles insArites"'äu li\7e gAni^lögique d'lih syiidicat agricole. L^actif
sdSjjal 'Ast' aliiibntA eri outre par: a)Ta'finance A payer par les sociAtAires pour
la sffltife du' taureau de"lä söciAtA, laqiietfe sera au minimum de 5 francs;
b) jpSFtAB prim'eö qüä peuvent Store attributes au tauxcau de la 'sociAtA; c) par
les emprunts,'-"en cas de nAcessitö. Les' sociAtaires sont' exönAres de toute
responKÖJilitA persoühclle autre que celle du'maihtien du capital social. Les
engagements de la sociAtA sont uniquement garages par les biens de celle-ci.
A l'origine, on devient ihembre de' fa 'societA, "en* versant dix francs cn mains
du caissier et en signant aux statuta. Ce vcrsement reprAsente une part du
capital'ööcial. La qbaflfA de membrA'se perd par dtmission, mort ou exclusion.
Pife'StrV vfclablA. lk'3Aniis'sibn''d'iin membre 'doit Atre donnAe par Acrit'trois
m?® ATavance,' au prAAident'de la sociAlA.'"Elle ne dAploie son effet qu'aprAs
rAgl'em'ent des comptes 'del'annAe courante, et lorsqiie le dAmissionnaire s'eet
acquittA de tout ce qu'il doit A la sociAtA. Le demissionnaire a droit A la
moitiA de sa part A l'avoir social, d'aprAs le bilan qui est Atabli aprAs la
passation des comptcs de 1'annAc courante. Le solde devient la propriAtA de
la so'ciAtA et est' verse au fonds'de reserve. Si un sociAtaiie quitte la localitA,
ses p'Arts lui sont remböursAes. S'il y conserve un domicile, il y perd tous 'ses

dröite~soit une part de'10 francs. Au dAcAs d'un memibre, son ou ses heritiere
lui succAdent'. "Si 'los heritiere directs refusent la succession, ils seront traites
coinme dAmissionnaires. tin'societaire qui ne rempbt pas ses engagements
statutaire8, qui userait de moyens fraudulcux vis-A-vis de la sociAtA ou qui
ne"8e"conformerait päs aux dAcisIons' rAgulierement prises, peut Atre exclu de
la sociAtA en perdant ses droits a l'ävöir de la"sociAtA. L'exclnsioh a lieu par
l'assemblAe gAnArale. Les organes de l'associatipn sont: L'assemblAe genA-
ralAt'le 'cqmitA oii direction de la societA et la commission d'expertise. Les
so'tiAtalres sont tenus'd'accepter les'fonctdons attribuAcs A ces deux derniere
organes ct peuvent Atre de nouveau astreints, apres une annAe d'interruption
d'activitA. A la majoritA des deux tiers des voix," l'assemblAe gAnArale est
comp'Atente pom: prononcer l'exclusion d'uh membre, 'la modification des
statute'ct la dissolution de la societA. Le comitA se compose: du president
de'la'sociAtA, d'uh vice-prAsidcnt-caissier et d'im secrAtaire. Le prAsident et
lc secrAtaire signent conjointement'au nom de la sociAtA. Les differends'qui
pourräient se'prödüire cntre les AssociAs, ou entre la sociAtA et ses organes,
oii'ehtr'e la sociAtA et les hAritiers d'un' sociAtaire seront soumis aii jugement
d'un tribunal arbitral composA de telle softe.que chaque paftie nommera un
arbitre, ce'ux-ci. oii le juge de paix du cercle de Bottens, ä defaut d'entente,
nomMferont un surarbitre. Leur dAcision sera dAfinitive et sans recours. La
dissolution de la sociAtA peut Atre prononcAe A la majoritA des deux tiers
de la totalitA des voix de l'assemblAe gAnArale, specialemcnt convoquAe A

cet effet. L'actif net est fAparii ent?e les sociAtaires, suivant le nombre de
leurs vaches, calculA sur la moyenne des cinq dernieree annAes. Les statute
ont AtA adoptAs le 17 dAcembre 1918. Le comitA est composA comme suit:
Alois Gindroz, de Poliez-Pittet, prAsident; Louis' Jaton. de Villars-Mendraz,
vice-prAsident-caissier; Gaston Curchod, de Dommartin, secrAtaire, tous agfi-
culteurs, domiciliAs A Dommartin. ~ '

19 dAcembre. La SociAtA'coopArative de lalterie de Bottens, A Bottens
(F. o. 8. du c. du 19 janvier 1891, n® 11, page 42), fait inscrire'que Franqois
Hqnneberger et Henri Fahchaud ne font plus partie du comitA; ils sont rem-
placAA par Victor Panchauü 'et Gustave BavAnd,' lee deiix* de Bottens, y
deinbnnuot, agricuHemre. Gustave Baväud a 'AtA* ho'mmA: secrAtaire eh rem-

placement (Je Franqois Henneberger. Ces modjpcatigns ont eu lieu dans les
seAnces du § marg lSpL7 et du'8 Aoü|. lfll,^.

dAcembre. Ea sqcietB cooperative SociAte de IaUerie de Cugy (F. o, s.
du c. du ^2" Jiyjlfit ffi8^,*n5 127, p^ge 6^;,\ <Jjms s^n assemblAe genArale
du 9 dAcembre 1918, adöptA "de nouveaux statute qui contienhent les dis- -
positions suivantes: II est constitue entre les produeteurs de iait une sociAtA
sous la dAnomination de ^OciAtA de Iaiterje de Pj|gy (Cagjpn de yagd). Son
siöge est ä CTugy, sa'dujAe est ^lurdtee. La societA Iq ^i^äie
denia 'IfAd'Aratjon dei Syqdlcafs' agricoles de' Ehüsanne, ctent le' si^ge egt A

Lausanne. Eont päji^e aeJla sociAre:* a) les membres actuels, tels'qwijs spnt
inscrils sur le registre de la sociAtA, ainsi qu'au registre du commerce; b) le8

personnes qui hAriten't d'un membre dAcAdA; c) Celles qui, aprAs avoir fait la
demahde, auront Ate admises, d'apres les dispositions qui suivent: En cae de
dAcös d'un sociAtaire, les enfants, fils ou filles lAgitimes, succAdent seuls A

leurs parents; tant que dure l'indivision, l'hoirie est reprAsentAe o^r un de
ses membres; lore du partage, l'un de ces derniers deviendra seul socjAtaire.
La veuve d'un sociAtaire jouit, pendant son venvage, du droit de ce" dernier.
Si un sociAtaire vient A dAcedcr sans laisser d'hAritiers directs ou de postAritA,
ses droits sont acquis A la sociAtA. II ost interdit A tout sociAtaire de vendre,
cAder ou aliAner de quelle maniAre que ce soit, sa part A l'actif de la sociAtA.
Pour Atre requ membre de la sociAtA, il faut en faire la demande au president
et Atre admis par l'assemblAe gAnerale A la mojoritA des 'A du nombre total
des membres de la sociAtA. Le sociAtaire admis aura A payer une finance de
quinze francs, ainsi que sa part A l'actif social. II devra, en outre, Atre porteur
d'une part de la laiterie de la FAdAration des Syndicate agricoles de
Lausanne. Tant que la sociAtA n'a pas votA sa dissolution, tout sociAtaire peut
se retirer A la fin d'un exercice annuel, moyennant une demande Acrite au
prAsident, au moina trois mois A l'avance; il sera tenu de payer sa part aux
dettes de la sociAtA. Le societaire qui aura vendu ses immeubles et quittA la
localitA sera considArA comme dAmissionnaire. Les sociAtaires qui se seront
retirAs volontairement ou qui ne feront plus partie de la sociAtA en vertu des
dispositions ci-dessus, perdront tous leurs droits A l'actif do la sociAtA. La
gociAtA est administrAe par l'assemblAe gAnArale et par son comite. Une
majoritA des s/s des sociAtaires est nAcessairo pour modifier les statute. Le
comitA est composA de 5 membres, savoir un prAsident, un vice-prAeident, un
secrAtairc-cais8ier et deux autres membres. Le prAsident et ie secrAtaire
signent tous Jes actes rde la aoqi^A e'f objigent seuls cette dfspqj&e par leur
signature collective vis-'A-vis des tiers. L'actif' social se compose aes meubles
servant A l'exploitation de la laiterie, ainsi que des immeubles que la sociAtA
pourrait acquArir par la sujte. II se compose en outre des oblations sops-
crites en faveur de la soölStA. Les sociAtaires sont cCKpropriAtaireß des bTehs

dq 1% BO^tA et, en cq}.te quaiiJA, collectifs et spliflajres do tciutes
ses (Jettes.'Ea dissolujjqn de la söqiAteVe. Pphri'a Atre d^ci^A0! te majqrite
des % de ses memo,res." Au mqmqnt'de la dissplutioxi, il sera in liilah
des.bjens de 'la sociÄU et les p'Aj$$ces comme'les ß»te8
les soqiA^ires par'Agales pqrtiipns.' £n cas de faiUiJes 4*1® sppieteire,'lq Djasge
ne pöpxrä fqjre aqcuiie recl^jpatiqh A la socJAtA; la pfjft fiiOI rpstep.
profit d(e celte-d, "sous' riteeyre*tqpte^ois des articles .687 (&'($4 C. 0. Tops
diffAbends qui pourraient "soever entre l'assemblAe" gAnArale et Je.. cogu^e "ou
entee les sociAtaires, au sujet des affaires sociales, seront' tfancb.oes par.trois
arfeitres, hommAs d'un commun accord par les parties'ou, A dAfaut^ 'par le
president du tribunal du district d'Echaliens. Le but dp la sociAjA eet la yente
en'commun du Ia.it produit" p^r les vffifreB des sociÄ^p^; ce bijit n'est pgs
lucratif.' Aucune' modification' n'e'st apporlAe A la comnosition deA membre«

»1.. •• " Jim ye. * • V VKVrttrri) 1Ä<"*. f » -. .-«.wJM
au cömt6, mscnt le 17 Janvier 1^17.

Bureau du. Spalier
21 dAcembre. Dans son assemblAe gAnArale du Ier juin 1918, le6 action-

naires de la SociAtA anonymp de. Ia $&riqt>e. dltotlogerie Reymonh föres,
aux Bioux (F. o. s. du'c. du 14 fAvrier 1910'-"h° 37), out modifiA lCUte sip,tut?.
Les nouvelles dispositions n'intArqesant pas les tiers, elies ne spnt pas sojuuiscs
A publication.

.Neuenbürg — NencMtel — NeucbAtel

Bureau de M&tiers (district du Val-de-Travers)
1918. 16 dAcembre. Sous la denomination de Association des Cathoiiquee

Romains de Couvet, il est fondA une association qui a son siAge A

Couvet et a pour but de proteger et de dAvelopper en commun lee in-
tArAts rebgieux de ses membres ainsi que l'acquisition d'immeublee A l'usage
et pour l'exercice du culte catholique romain. Ses statute portent la date
du 7 dAcembre 1918. Est membre de l'association toute personne jouissant de
la capacitA civile domiciliAe dans la circonscription communale de Couvet, se rat-
tachant ouvertcment a la loi catholique apostolique et romaine, qui en fait la
demande par ecrit au coriseil administratif et qui est acceptAe par l'assemblAe
gAnArale. La qualitA de membre de l'association se perd par la dAmission qui
peut Atre donnAe en tout temps moye'nnant'un avertissement donnA six mois
avant la fin d'un exercice administratif, par dAcAs ou par exclusion prononcAe
par l'assemblAe gAnArale. La responsabilitA des membres est limitAe an mon-
tant de l'actif social et ceux-ci ne peuvent pas Atre recherches pereonnelle-
ment pour l'acquittement dps dettes sociales. Les membres ne sont pas
astreints au paiement de cötisatiöns. Les organes de l'association'' sont:
L'assemblAe gAnArale des membres de l'association et un conseil administratif
oh de direction de trois membr.es; La sociAtA est engagfje par la signature
collective du president et du' secrAtaire-caissier. Le president est Pascal
Mimset, curA, du Landeron, et le secretaire-caissier est Jean Baptiste Revoin,
nAgociant, de Givors (Rhöne, France), le premier domiciliA i'Fleurier et le
second domiciliA ä Couvet.

Abteilung fur industrielle Kriegswirtschaft
Z^ungs^seij

Die Bureaux der Untereektion Zeitungswesen der Sektion Papierindustrie
befinden sich nunmehr im frühern Hotel Gotthard, Babenbergplatz 11,' in
Bern, im I. Stock; Telephon Nr. 6001.

Alle Gesuche um Auskunft betreffend die Rationierungsvorschriften für
die Zeitungen und Zeitschriften, betreffend Verlegung des Herausgabeortes,
Neugründungen etc. sind ausschliesslich dort anzubringen.

Sektion Papierindustrie: Dr. MaUcfa.
* *

Division de l'dconomie industrielle de guerre
Journaux

Les bureaux de la Sous-section de la presse sont transfArAs. i l'ancien
HftteL Gothard, Place Bubenberg 11, ä Berne, au 1er Atagp, telephone n* 600L

Toutes les demandes de renseignements ayant trait au contingent«tqent
du papier pour journaux et revues, aihsi que Celles tonchant le transfert du
heu d'Adition, la crAation de nouveaux journaux, etc., doivent Atre adreesAes
exclusivement aux burqaux. sus-indiq^^.

Sectiqn des industries du papier: Dr. Maisch.
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Prix nour ^ qqiyyflgfpjg. ^pterne des bois de feu

(O^cljion dn pepartement suissf de l'int^rleur du 14 deccmbre 1918.)

Article myrfljpT Lqs prix rpaxitpa ci-deaeope sont fixös pour le coijppflrce
interne des bois de feü.

A. Pour le bois de feu sain, de 7 cm. et plus do d i a -
m ö t r e, par störe.

Bois vendu au volume: 1. Charme, hßtre, fröne, örable, chöne, bouleau
et orme&u, pur ou mölangö: quartiere fr. 28—34, rondins fr. 25—30.
2. Rösineux, de toute cspöce, il l'exception du pin Weymouth: quartiere
fr. 24—30, rondins fr. 21—27. 3. Tout autre boiB: quartiers fr. 19—25,
rondins 16-—21.

Quartiers. Seul le bois d'au moins 14 cm. de diametre au petit bout
peut Ötre refendu.

Les rondins doivent avoir au moins 7 cm. de diamötre.
Le bois non refendu de 14 cm. de diamötre et plus doit ßtre taxö comme

les rondins. Pour les rondins de moins de 7 cm. de diamötre la reduction
k faire se base sur les prix pratiquös jusqu'ä ce jour.

Bois vendu au poids: a) Bois dur fr. 5.— ä fr. 6.30 par q.; b) bois
4. — ä fr. 5.30; c) bois de

extraita tanniques)

B. Par 100 fagots n o r m a u x (1 m. de longueur, 1 m. de tour).
Jusqu'au triple des prix de stere ci-deBSUS.
Les prix de fagots plus petits doiyent ötre röduits proportionneUement.

Par fagots normaux on enten& des fagots qui contiennent non Beulement des
rameaux, mais aussi suivant l'usage ötabü, une certaine quantitö de rondins
et'de"Büches"de moins de 7 cm." Ii y a lieu <|e faire une difference conforme
aux ppx pratiques jusqu'ä present, pour les fagots de moindre qualitö.

C. Döchets industrials.
1. Dospqaox, coönneaux: a) Bois dur fr. 23—28 par störe; b) boiB resjpipux

(gros doBseaux) fr. 19—25 pqr störe; c) bois rösineux (petitB doaseaux)
fr. 16—21 par' störe. 2. Fagots de döbgnures (l m. de longueur et 1 m. de
tour) fr. 50—70 par 100 fagots. 3. Sciure de hois fr. 8 par m» ou fr. 32 p£r
tonne. 4. Autres döchets: a) Bois dur fr. 18—22 par störe; b) bois de rösineux
fr. 13—17 par störe.

Art. 2. Lee normes ci-dessus s'enteudent pour du bois sain, fafopjijö
dans les dimensions legales, avec ou sans öcorce. rendu sur vagon des voies

pour la marchandise de premiöre qualitö. On baissera proportionneUement
et jusqd'4 la limite införieure, le prix de la marchandise de moindre qualitö.

Des taxee cantonales ou des surtaxes öventueUes ne doivent pas dö-
passer, dania le commerce de canton k canton, 1 franc et dans le commerce k
l'intörieur du canton 50 centimes par störe et doivent ötre comprises dans
les' prix maxima. Les frais rösultant du contröle du poids et de la mesure fait
en prösence de l'acheteur sont aussi compris dans le prix.

Art 3. La vente peut avoir lieu, suivant entente, Boit en foröt, soit bois
rendu sur vagon k la Station de döpart ou au lieu de consommation. Loreque
la vente a lieu en foröt, U faut döduire du prix. le coüt usuel du charroi, du
chargement et du transbordement

Si le bois ept livrö dfrectesg^ntj par lq foqrnisseux au lieu do consommation,
fee prix sont rqg.'mftogs'q#e p^ur les, bpisrencfos but vägpn ä la station de
döpart, pour autant que la distance de la foröt au lieu de conBommation
n'excöde pas 6 Inn. II est permisüe faire une röduction, loreque le charroi est
facile et court et d'ajputer une cqnjribution öguitable si la distance est
considerable.

prix
ci-dessus-

Poijr le bois söche ä l'air et pris au depöt on pourra ajouter au prix
fixö dan's les limites des normes, une surtaxe de 10 % au plus pour locafiqnt
de la plp.ce et intöröt des capitaux. Par bois söchö k l'air, on entend du b'oiä
qui a ötö faqonnö au moins 6 mois avaht la remise. En cas de doute, suir
1öpoque du faqonnage, on se renseignera auprös des agents forestiere locaux.

Art. 4. L§ pj$sen£e ijöqi^iq.n s'appliqpe aux contrats de livraiaon conclus
avant son entröe. en vigueur* mäis non encore executös par les deux partiee.

Art. 5. Celui qui contrevient aux prescriptions de la prösente decision,
tombe sons le" coup de l'art. 10 de l'arrötö du Conseil födöral du 14 juillet
19171).

Art. 6. La pj-ögente decision entrera en vigueur le 23 decembre 1918.
Elle anpnje cq(le dn 26 spp^eipjbre }91$.

Milttr Teil - Partie 001 itt - Parte ooe offidale

PritPpe — Congjgfatiofl 45s dpppj^es de gfl«$re
Suivant avis dn Ministöre du blocus et des rögions Überöes, insörö au

Journal officio! du 19 döeembre 1918, line enquöte pour la constatation et

"') Voir Recueil officieL, tome XXXIU, page 527.

Annoncea - Regie:

mmoiTAS i.6.

V6valuation des dommages
d^pt du 20 juillet 19151),
Meurthe-et-Moselle:

Canton de Colombey-les-ReUes: Cpipmliey-les-Rpftap, TuiUqy-fm^-^tCP-
seilfes.

Canton de Domövre-en-JJaye: JJamey, Bernecourt, Beaumont, Mandrqe-
aüx-Quatre-Toura, Hainonvilje, 4pfWv?foj hTpviaqt-^ux-P^B.

Canton de Nancy-eet: Agincourt, Amance, Bouxiöres-aux-Chönes, Bou-
xiöres-aux-Dames, ChampigqquUes, CpstjneB, Qomipäjctin-BOUfl-Aqftapqe, Eul-
mont, Laitre-sous-Amgnce, Ljiy-Saint-Christophe, Malzövüle.

Canton de Nancy-aud: Dommartemont, EBsey-les-Nancy, Laneuvelotte,
Pulnoy, Saint-Max, Velaine-Bpus-Am&nce, Tombjgine.

Canton de Nancy-ouest: Chavigny, Houdemont, Jarville, Messain, Neuves-
MaiBonB, Vandoeuvre.

Canton de Nancy-nord: Chaligny, LaxQu, ^Uuron, Maxöville, Nqncy-nord,
Villere-les-Nancy.

Les döclarations de doipmages doivent ötre döpo^öps ou adjessöes par
pli recommandö, k la mairie de la commune dans Taquelle B'est produit le
dommage.

La division des affaires ötrangöres du Döparteflient politique suissq Be
chargerait, cas öchöant, d'assurer la transmission des lettres adressöeB aux
mairies en cause, si ces lettres lui sont remises sous pli ouvert par lqp
citoyens suisses intörqqses.

*

BfWdll ud Iid^ftllP d«r Vor kvr^m hat der Bericht des Vorortes

des schweizerischen Handels- und Industrievereins Uber das Jahr 1917 die
Presse verlassen. Der Bßrfcht präventiert sich in, wesentlich grö^c^em Ui

_je ggt aftfcBflüftiaßflf ouverie, ob vqtti), d^
es communes suivantes du döpartement de

seine Vorgänger, indem vewchlec^ene Eapitei, Insbesondere dasjenige übcr Veikehrs- ifid
~ " ' inch die Schiffahrt diesmal besondere Beachtung gefunden hat,Speditionswesen, worin anch _

_ 0 0
weiter ausgestaltet worden sind. Die"revidierende nnd ergänzende Handlet auch an'dfc
einleitenden statistischen Tabellen '

gelegt worden. Endlich ' ist die Uebersfcht der
wirtschaftlichen Massnahmen der schweizerischen Bnndeshehörden sowie eia?elflcr
schlägiger Massnahmen ausländischer, Regierungen bis zum 3,0. September 1918
weitergeführt. Das wertvolle wirtschaftliche J.ahrbuch, a^s das man den Bericht njit Fug
bezeichnen kann, ist zum Preise von Fr. 7 beim Sekretariat des Schweizerischen Handjw-
uud Industxtoereins in 3Mch (BüxSfiftgsbiiM?) ejrblltlich.

*ClAfc<gMpMlt*4 - IiWW
(Bulletin der Schweizerischen Nationalbank. — Bulletin de la Banque Nationale SoIsm.)
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Amtttfdsa Sew-Tsit

ifiöso

228 75
212J5D

') Die Knrte bedeuten Geld knrae. — Lee entire signlllent eome de la dnumli.

Internalionalei BostgUMCChetV — Swvlqq International dea virementi yottanx
Uebenoeisitngskurt vom 25. Destmber an — Court dg reduction ä partir du 26 ddeembr«

ST"' "
Luxemknro „ 70. — 100 Franken UTxembearf

ÄW ::::::: ; 2 id'Ä» BPWegen den zurzeit bestehenden ausserordentlichen Verhältnissen behält tick die
Postverwaltnng das Recht vor, für die Ueberweisupgcn andere als die obgenannton
Kurse anzuwenden und sie den j^yelIlgen Schyankupgen anzupassen.

— Vn la situation extraordinaire qui ex^tq actnelleqsent, ['Administration des postes
se röserve le droit d'appliqner d'op^res corns que eeux indiquer ci-dessus et de le«

adapter chaqne foil aux flnetnations.

') Voir les dispositions essentielles de ee döcret dans le
15 novembre 1918.

n° 269 de la Feoiile du

Annonce» - Anni Kögls des annoncasi

rVWpWXAM M.A,

Coi Hill andltaipe
avec apport de 2515,000—50,000 frg.

ob des intresses pour la tr^nsfqrma^on en upe sqqiöt<ö anqqjTme. sont
deman'dös par nne faorlque d'hppareituige ölectrique en pleine prosporitö" ae
la Suisse franqaise.

Offres sons chiffres H. A. 3^,9^ ä la Pqjykitas S. A., ä Berne.

ChemiuN de fer federanx
Tirage au sort des obligations de l'eroprunt Franco-Suisse 1868

Lea porteurs d'obligations Franco-Suisse 1868 sont prevenus qn'il sera
proeödö le sameil 4 janv!errI9I9, ä 3 Ii da spj^ qn s^npe publique ä
rHfttel de xUU 4e Ketljct\|Uql, au tirage an sort annuel des obligations qui

et»? ^ 10, ffll. 3304.

Btnt, le 23 decembre 1918.

g^^rale des ehemins de fer f^deraux.

Internationale Tragnrte GebrOder Wels
Brsjsiu

Bnebz, Rt Hartnthsn, Bonanshtin, Trlsst,
Wien, Bladena, VelfÜtlrei»<5^rnbIriii Llnisa
203 G FscbzemBaze VeraollnBien 87
Fast« Transportflbarnahman naeh allsn Rlebtnngsn

Intqlge Liquidation unseres
soeben wir für unseren tüchtigen
verläss^gen

ens
zü-

Unternphw1
igen und' :

houfmsimlstlien Letter
mit Auslandpraxis, der die deutsche, französische
und italienische Sprache in Wort und Schrift
beherrscht, absolut bilanzsicher, mit sämtlichen
Bareaüarbeiten vertraut und flotter Korrespondent

ist, anderweitige

Lebensstellnng.
Offerten unter Chiffre H. A. B. 2268 an dip

PttbUcltas A. 0., Bern.

BasdtlüßöiDöDSlflßllßi,
weichet, d. Export arbeitea,
wird gegen massige Anzahlung

die Fabrikation n. der
Vertrieb einer neuen
patentierten Wein- und Obat*
preaae (f. Klein- u.
Grossbetrieb) übergeben, welche
mit d. jetzt gebräuchlichst«
Systemenerfolgrelch InKon-
kurrenz'treten kannul ihrer
vielfachen Vorzüge wegen la
alieb Wlln u. Obst bauenden
Gfgendeö slc]i(frp u.grcjsaen
^ffitif Ihderjwlfd-öffertea
urtter Chlffre t Mb»» L an
Publleltas S. A.. Lamanna.

Holzwolle
(Verpackongsmaterial)

liefert pjrmpt
ilffre Q10292 Q «PhJMlChiffre

A.-G. BpfW- m.
Ämerlk.Buchlühr. Ii

d. Unterrichtsbr.!
VprL Sle.Q^tfsm.BiFUäefe.
Bücherexperta/Züriei. B15
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Bailer LagerhaDigesellsdiaft. Basel

Soci6t6 d'Entrepots de et ä Bäle

Vermittlung yon Grosstransporten und
3269 Stückgütern von und nach ssuq

Schweden, Norwegen,
: Dänemark, Holland:

zu festen Uebernahmepreisen.

Tatkräftiger, energischer

Koufmimn iml FabrH
Loch- M kl Farbenbrancbe

(Schweizer), seit 20 Jahren in leitender Tätigkeit,
Europa nnd Uebersee persönlich eingeführt, mit
eigenen wertvollen Verfahren, sucht Anschluss an
leistungsfähigen Betrieb des In- oder Auslandes,
eventuell aueb beliebiger anderer Branche. Frühere
oder spätere Beteiligung auf Wunsch. Gef.
Anfragen unter Chiffre G 6886 Q an Publlcltas
A.-G., BaseL 32901

Edikt
Herr Johann Jakob EgU, Ingenieur, In Wien,

XV11I., Köhlergasse Nr. 15, zuständig nach Hlttaa,
Schweiz, ist am 16. Jnni 1918, mit Hinterlassung
eines schriftlichen Testamentes vom 29. April 1918
an seinem Wohnorte gestorben.

Alle Erben,Vermächtnisnehmer und Gläubiger,
die österreichische Staatsbürger oder bierland sieb
aufhaltende Fremde sind, werden aufgefordert,
ihre Ansprüche an die Verlassenscbaft bis zum
15. Jänner 1919 beim gefertigten Gerichte
anzumelden. Sonst kann die Verlassenschaft ohne
Rücksicht auf die Ansprüche an die ausländische
Behörde oder eine von ihr bezeichnete Person
ausgefolgt werden. 3302.

Die im Inlande wohnenden Erben haben um
die Durchführung der Verlassenschaftsabbandlung
dnreb das österreichische Gericht angesucht. Die
auswärtigen Erben und Vermächtnisnehmer werden
aufgefordert, ihre Ansprüche in der angegebenen
Frist anzumelden und bekanntzugeben, ob sie die
Abtretung an die ausländische Behörde verlangen.
Sonst wird, wenn nicht die ausländische Behörde
selbst die Abtretung verlangt, die Abhandlung
hier, und zwar bloss mit den sieb meldenden Erben
gepflogen werden.

Wien, am 21. November 1918.

Bezirksgericht VJähring, Abt. III.:
Paschner.

Ber öst.-nng. Konsul:

Jaeger.

Oeffentllehes Inventar
(Art. 680 de« Z.G. B. § 70 de# Im. E. 0.)

in Nachlasssachen des den 3. Dezember 1918
verstorbenen Jakob Hugl, gewesener Gipser- and'
Malermeister, von und wohnhaft gewesen in Pfaff-
nau, früher wohnhaft in Wetzikon (Kt. Zürich).

Die Gläubiger und Schuldner dieses Erblassers,
einschliesslich allfälliger Bürgscbaltsglflubiger werden

hiermit aufgefordert, ihre Ansprachen und
Schulden bis zum 28. Janaar 1919 auf der
Gemelnderatskanzlel Pfaffnau anzumelden.

Den Gläubigern dieses Erblassers, welche die
Anmeldung ihrer Forderung versäumen, sind die
Erben weder persönlich noch mit der Erbschaft
haftbar (Art. 582 u. ff., 590 u. 591 des Z.G.B. und
§ 75 u. ff. des lazemischen EüufÖhrungsgesetzes).

Pfaffnaa, den 23. Dezember 1918.
33061 Für die Teilungsbehörde,

Der Gemeindeschreiber: KrelenbfihL

LA REVUE
•Journal JVational Suisse
paraissant 7 folg par semaine, est envoyie

gratnltement
dis m Jost an 31 dteembre 1918, ä tont noavel abanaA
d'nn an poor 1919.

Lea nouvtaux abonnes recevront, aur demande, le
cotamencemcnt du feuillcton « Le Mystcre d'Anteull ».

Lea abounds paieront 10 fr. au commencement de
ehaqoe aemeetre, avee la faculty de s'aequitter cn une
aeule foia ou par trlmegtre ä 6 fr. On a'abonne par Tenement

au compte de cheques 11.76 ou par carte ä l'admi-
niatration de la Revne, ä Lausanne. (16120 L)

Schweizerische Fiuauzgesdlschal't, Luzern

In Ausführung eines Beschlusses des Verwaltungsrates werden die Herren
Aktionäre hiermit eingeladen, auf ihren Aktien eine weitere Einzahlung von

15 % Fr. 150 oer Aktie von Fr. 1000 Iiis zum 25. Jonnor 1919

unter Vorweisung der provisorischen Empfangsscheine bei derjenigen Bankstelle

zu leisten, welche für die trüberen Einzahlungen quittiert hat.
Auf verspätete Einzahlungen wird ein Verzugszins von 6 % p. a.

berechnet.

Luzern, 24. Dezember 1918.

Der "Verwaltung-srat.

Sociale llnnnclitc suis«, Laterne
Conformäment ä la decision prise par notre conseil d'administration,

Messieurs les actionnaires sont invitös ä effectuer sur leurs actions un
versement de

15 % soll fr. 150 par action de fr. 1000, jasoa'an 25 Janvier 1919

sous presentation des r6c6plss£s provlsolres aupris de la Banque qui a
donni quittance poor les verssments antgriears.

Les versements faits aprte le 25 janvier seront passibles d'un intferöt
de retard de 6 % l'an. (5960 Lz) 32941

Lucerne, le 24 d&cembre 1918.

Ii«> eonseil d'administration.

Bernische Kroftcoerke IL-6. In Bern
5% Anleihen von Fr. 20,000,000 der Jahre 1916 nnd 1917

Der mit dem 31. Dezember 1918 fällige Halbjahres-Coupon obigen
Anleihens wird vom Verfalltage an bei den folgenden Stellen eingelöst:

in Bern: Gesellschaftskasse, Viktoriaplatz Nr. 2,
Kantonalbank von Bern,
Schweizerische Volksbank,
Spar- & Leihkasse;

in Basel: Schweizerischer Bankverein,
Basler Handelsbank,
Basler Kantonalbank;

in Genf: Union Financiöre de Gen&ve,
Schweizerischer Bankverein;

in St. Gallen: Schweizerischer Bankverein;
in Zürich: Schweizerische Kreditanstalt,

Schweizerischer Bankverein,
Eidgenössische Bank A.-G.,
Aktiengesellschaft Len & Cie.,
Schweizerische Bankgesellscbaft,
Zürcher Kantonalbank,

sowie bei allen übrigen Mitgliedern des Verbandes Schweizerischer Kantonalfeanken

und des Berner Banksyndikates. • 3311.

Bern, den 26. Dezember 1918. Die Direktion.

Tuchfabrik Wädenswil A. G.

in W fldenswil

Den Inhabern unserer Aktien bringen wir hiermit zur Kenntnis, dass

der Coupon Nr. 18 mit Fr. 100.— von beute an an unserer Gescbäftskasse
sowie bei der Schweiz. Bankgesellschaft in Zürich und Winterthur, bei der
Schweiz. Kreditanstalt in Zürich nnd der Bank Wädenswil zur Einlösung
gelangt. 3313

WÄDENSWIL, den 24. Dezember 1918.

Der Verwaltnngsrat.

Oeffentlidies Inventar - Rectinungsrnf
in Verlassenschaftssachen des am 18. November 1918 im Mittelbans zn Krlens
verstorbenen Herrn Ignaz Mittler, a. Bäckermeister, von und wohnhaft gewesen in
Krlens, Mittelhaus. (5987 Lz) 3310

Die Gläubiger und Schuldner dieses Erblassers, einschliesslich allfälliger Bdrgschafts-
gläubiger, werden hiermit aufgefordert, ihre Ansprachen und Schulden bis nnd mit des
20. Januar 1919 auf der Gemelnderatskanzlel Krlens anzumelden.

Den Gläubigern des Erblassers, welche die Anmeldung ihrer Forderungen versäumen,
sind die Erhcn weder persönlich noch mit der Erbschaft haftbar. (Art. 580 und ff.,
590 und 591 des Z. G. B. und §§ 75 und ff. des kantonalen Einführnngsgesetzes.)

KJRIENS, den 20. Dezember 1918.
Ftkr die TellnngsbeliArde«

Gemeindeschreiber: Fr. Hörig.

Aufforderung;
Die Aktleogesellschaft „Beroer Stadttheater" hat in ihrer

Generalversammlung vom 26. Septemher 1917 ihre AufIBsang beschlossen.
Forderungen an die Gesellschaft sind bis spätestens 31. Dezember 1918 dem
Liquidator anzumelden. (Art. 665 O. R.):

Die Inhaber von Obligationen des von der Einwohnergemeinde Bern
garantierten Anleihens von Fr. 600,000 vom 17. Mai 1899 sind von der
Anmeldung enthoben, indem dieses Anleiben nicht Bestandteil der
Liquidation bildet. Für die Rückzahlung dieser Titel verbleibt es bei den anf
den Titeln gedruckten Bestimmungen. (10172 Y) 3303

BERN, im Dezember 1918.

Btrner Stadttheater A. G. iir Liq.
Der Liquidator t

G. BORLE, Notar.

Champagnerkellerei Biel A.G.
-HS-

Generalversammlung der Aktionäre
Dienstag, den 31. Dezember 1918, nachmittags 3 Uhr, im Hotel

zum Weissen Kreuz in Biel

TRÄKTANDEN:
' 1. Abnahme des Geschäftsberichtes und der Jahresrechnung.

2. Statutenänderungen.
3. Wahl des Verwaltnngsrates und der Recbnungsrevisoren.
4. Unvorhergesehenes. 3301

BIEL, den 23. Dezember 1918.
• Der Gesehnflsführer.

Biauerie JmassiBnne. Sotiele par atlioBS. DbibbidüI

Bemboursement
it l'Enpnut feypatkiaalra 4'/« % 1er "»l '* fr. 611,110 ia 1666

La Brassarla Jmraiilaina, üaetiti par actions, ä Daliwont, en execution de
la denunciation au remboursement paar la 31 iiaambra prathala de I'emprunt ci-
de88us, avbe les porteurs de titres do la dite cat£gorie que l'encaissement de ce#

obligations de • fr. 1000.—
pins le conpon an 31 d6cembre 1918 de 47.60

soit
s'effectue & partir ia 31 easrait par la

Banqne Cantonale de Berne et sea anecnraalea.
Les porteurs d'obligations sont inform6s qu'aprfes le 31 d<cembre 1918 let obligations

cesseroiit de porter intörfit. (2362 D) 3805

DELEMONT, le 21 dfcembre 1918. ftagtlll Jlffltllllt, MM >3f atÜflU.

fr. 1047.60 par titre
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